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בִּשְׁנַת1֣
में–वषर्
H8140

ה חֲדָ֗
एक
H2298

לְבֵלְאשַׁצַּר֙
के–बेलशस्सर
H1113

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4430

ל בָּבֶ֔
बाबेल
H0895

֙ דָּנִיֵּאל
दािनय्येल
H1841

חֵלֶ֣ם
स्वप्न
H2493

חֲזָ֔ה
देखा
H2370

וְחֶזְוֵי֥
और–दशर्न
H2376

הּ רֵאשֵׁ֖
उसके–िसर–के
H7217

ל־ עַֽ
पर–
H5922

מִשְׁכְּבֵהּ֑
उसके–िबछौने
H4903

֙ בֵּאדַיִ֙ן
तब
H0116

חֶלְמָא֣
स्वप्न
H2493

ב כְתַ֔
िलखा
H3790

אשׁ רֵ֥
मुख्य
H7217

ין מִלִּ֖
बाताें–को
H4406

ר׃ אֲמַֽ
कहा
H0560

बेलशस्सर के बाबुल पर शासन काल के पहले वषर् दािनय्येल को एक सपना आया सपने में अपने पलंग पर लेटे हुए दािनय्येल ने, ये दशर्न देखे। दािनय्येल ने 
जो सपना देखा था, उसे िलख िलया।

עָנֵה2֤
उत्तर–िदया
H6032

֙ דָנִיֵּאל
दािनय्येल–ने
H1841

ר וְאָמַ֔
और–कहा
H0560

חָזֵה֥
देख
H2370

הֲוֵי֛ת
रहा–था
H1934

בְּחֶזְוִ֖י
अपने–दशर्न–में
H2376

עִם־
साथ–
H5974

ילְיָא֑ לֵֽ
रात–के
H3916

וַאֲר֗וּ
और–देखो
H0718

אַרְבַּע֙
चार
H0703

רוּחֵי֣
पवनें
H7308

א שְׁמַיָּ֔
आकाश–की
H8065

ן מְגִיחָ֖
उठा–रही–थीं
H1519

א לְיַמָּ֥
को–समुद्र
H3221

א׃ רַבָּֽ
महान
H7229

दािनय्येल ने बताया, “रात में मैंने सपने में एक दशर्न पाया। मैंने देखा िक चाराें िदशाआें से हवा बह रही है और उन हवाआें से सागर उफनने लगा था।

ע3 וְאַרְבַּ֤
और–चार
H0703

֙ חֵיוָן
जन्तु
H2423

ן רַבְרְבָ֔
बड़े
H7260

ן סָלְקָ֖
िनकले
H5559

מִן־
से–
H4481

א יַמָּ֑
समुद्र
H3221

שָׁנְיָן֖
िभन्न
H8133

א דָּ֥
यह
H1668

מִן־
से–
H4481

א׃ דָּֽ
उस
H1668

िफर मैंने तीन पशुआें को देखा। हर पशु दूसरे पशु से िभन्न था। वे चाराें पशु समुद्र में से उभर कर बाहर िनकले थे।

קַדְמָיְתָ֣א4
पहला
H6933

כְאַרְיֵ֔ה
िसंह–के–समान
H0744

ין וְגַפִּ֥
और–पंख
H1611

י־ דִּֽ
जो–
H1768

ר נְשַׁ֖
उकाब–के
H5403

לַהּ֑
उसके

חָזֵה֣
देख
H2370

ית הֲוֵ֡
रहा–था
H1934

עַד֩
जब–तक
H5705

דִּי־
िक–
H1768

יטוּ מְּרִ֨
नोचे–गए
H4804

יהּ גַפַּ֜
उसके–पंख
H1611

ילַת וּנְטִ֣
और–उठाया–गया
H5191

מִן־
से–
H4481

א אַרְעָ֗
पृथ्वी
H0772

וְעַל־
और–पर–
H5922

֙ רַגְלַיִ֙ן
पैराें
H7271

כֶּאֱנָשׁ֣
मनुष्य–की–तरह
H0606

ת הֳקִימַ֔
खड़ा–िकया–गया
H6966

וּלְבַ֥ב
और–हृदय
H3825

אֱנָשׁ֖
मनुष्य–का
H0606

יב יְהִ֥
िदया–गया
H3052

הּ׃ לַֽ
उसे

“उनमें से पहला पशु िसंह के समान िदखाईर् दे रहा था और उस िसंह के उकाब के जैसे पंख थे। मैंने उस पशु को देखा। िफर मैंने देखा िक उसके पंख उखाड़ 
फें के गये हैं।धरती पर से उस पशु को ईस प्रकार उठाया गया िजससे वह िकसी मनुष्य के समान अपने दो पैराें पर खड़ा हो गया। ईस िसंह को मनुष्य का सा 
िदमाग दे िदया गया था।

וַאֲר֣ו5ּ
और–देखो
H0718

חֵיוָה֩
जन्तु
H2423

י אָחֳרִ֨
दूसरा
H0317

תִנְיָנָ֜ה
दूसरा
H8578

דָּמְיָה֣
समान
H1821

ב לְדֹ֗
भालू–के
H1678

וְלִשְׂטַר־
और–एक–पक्ष–पर–
H7859

חַד֙
एक
H2298

ת הֳקִמַ֔
उठाया–गया
H6966

וּתְלָ֥ת
और–तीन
H8532

עִלְעִ֛ין
पसिलयाँ
H5967

הּ בְּפֻמַּ֖
उसके–मुहँ–में
H6433

ין בֵּ֣
बीच
H0997

]שניה[
[के–दाँताें]
H8128

)שִׁנַּ֑הּ(
(उसके–दाँताें)
H8128

֙ וְכֵן
और–एसेा
H3652

ין אָמְרִ֣
कहा–गया
H0560

הּ לַ֔
उससे

י ק֥וּמִֽ
उठ
H6966

אֲכֻ֖לִי
खा
H0399

ר בְּשַׂ֥
माँस
H1321

יא׃ שַׂגִּֽ
बहुत
H7690

“और िफर मैंने देखा िक मेरे सामने एक और दूसरा पशु मौजूद है। यह पशु एक भालू के जैसा था।वह अपनी एक बगल पर उठा हुआ था। उस पशु के मुहँ में 
दांताें के बीच तीन पसिलयाँ थीं। उस भालू से कहा गया था, “उठ और तुझे िजतना चािहये उतना माँस खा ले!”
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ר6 בָּאתַ֨
ईसके–बाद
H0870

דְּנָ֜ה
ईस
H1836

חָזֵה֣
देख
H2370

ית הֲוֵ֗
रहा–था
H1934

וַאֲר֤וּ
और–देखो
H0718

֙ חֳרִי אָֽ
दूसरा
H0317

ר כִּנְמַ֔
चीते–के–समान
H5245

הּ וְלַ֨
और–उसके

ין גַּפִּ֥
पंख
H1611

ע אַרְבַּ֛
चार
H0703

דִּי־
जो–
H1768

ע֖וֹף
पक्षी–के
H5776

עַל־
पर–
H5922

]גביה[
[उसकी–पीठ]
H1355

הּ( )גַּבַּ֑
(उसकी–पीठ)
H1355

וְאַרְבְּעָה֤
और–चार
H0703

֙ רֵאשִׁין
िसर
H7217

א לְחֵי֣וְתָ֔
उस–जन्तु–के
H2423

ן וְשָׁלְטָ֖
और–अिधकार
H7985

יב יְהִ֥
िदया–गया
H3052

הּ׃ לַֽ
उसे

“ईसके बाद, मैंने देखा िक मेरे सामने एक और पशु खड़ा है। यह पशु चीते जैसे लग रहा था और उस चीते की पीठ पर चार पंख थे। पंख एसेे लग रहे थे,जैसे 
वे िकसी िचिड़या के पंख हाें। ईस पशु के चार िसर थे, और उसे शासन का अिधकार िदया गया था।

בָּאתַ֣ר7
ईसके–बाद
H0870

דְּנָה֩
ईस
H1836

חָזֵ֨ה
देख
H2370

ית הֲוֵ֜
रहा–था
H1934

בְּחֶזְוֵי֣
अपने–दशर्नाें–में
H2376

א ילְיָ֗ לֵֽ
रात–के
H3916

וַאֲר֣וּ
और–देखो
H0718

חֵיוָה֣
जन्तु
H2423

]רביעיה[
[चौथा]
H7244

ה( בִיעָאָ֡ )רְֽ
(चौथा)
H7244

דְּחִילָה֩
भयानक
H1763

י ימְתָנִ֨ וְאֵֽ
और–डरावना
H0574

א וְתַקִּיפָ֜
और–शिक्तशाली
H8624

ירָא יַתִּ֗
अत्यन्त
H3493

יִן וְשִׁנַּ֨
और–दाँत
H8128

י־ דִּֽ
जो–
H1768

פַרְזֶל֥
लोहे–के
H6523

לַהּ֙
उसके

ן רַבְרְבָ֔
बड़े
H7260

כְלָה֣ אָֽ
खाता–था
H0399

ה וּמַדֱּקָ֔
और–कुचलता–था
H1855

א וּשְׁאָרָ֖
और–शेष–को
H7606

]ברגליה[
[अपने–पैराें–से]
H7271

)בְּרַגְלַהּ֣(
(अपने–पैराें–से)
H7271

רָפְסָה֑
राैंदता–था
H7512

יא וְהִ֣
और–यह
H1932

מְשַׁנְּיָ֗ה
िभन्न–था
H8133

מִן־
से–
H4481

כָּל־
सब–
H3606

יוָתָא֙ חֵֽ
जन्तुआें
H2423

י דִּ֣
जो
H1768

יהּ דָמַ֔ קָֽ
उससे–पहले–के
H6925

וְקַרְנַיִ֥ן
और–सींग
H7162

ר עֲשַׂ֖
दस
H6236

הּ׃ לַֽ
उसके

“ईसके बाद, सपने में रात को मैंने देखा िक मेरे सामने एक और चौथा जानवर खड़ा है। यह जानवर बहुत खुखँार और भयानक लग रहा था। वह बहुत 
मज़बूत िदखाईर् दे रहा था। उसके लोहे के लम्बे—लम्बे दाँत थे। यह जानवर अपने िशकाराें को कुचल करके खा डाल रहा था और िशकार को खा चुकने के 
बाद जो कुछ बचा रहता, वह उसे अपने पैराें तले कुचल रहा था। ईस पशु से पहले मैंने सपने में जो पशु देखे थे, यह चौथा पशु उन सबसे अलग था। ईस पशु 
के दस सींग थे।

ל8 מִשְׂתַּכַּ֨
िवचार–कर
H7920

ית הֲוֵ֜
रहा–था
H1934

א בְּקַרְנַיָּ֗
सींगाें–पर
H7162

אֲלוּ וַ֠
और–देखो
H0431

רֶן קֶ֣
सींग
H7162

י אָחֳרִ֤
दूसरा
H0317

זְעֵירָה֙
छोटा
H2192

ת סִלְקָ֣
िनकला
H5559

]ביניהון[
[उनके–बीच]
H0997

ן( ינֵיהֵ֔ )בֵּֽ
(उनके–बीच)
H0997

ת וּתְלָ֗
और–तीन
H8532

מִן־
से–
H4481

קַרְנַיָּא֙
सींगाें
H7162

א קַדְמָיָ֣תָ֔
पहले
H6933

]אתעקרו[
[उखाड़े–गए]
H6132

רָה( )אֶתְעֲקַ֖
(उखाड़े–गए)
H6132

מִן־
से–
H4481

]קדמיה[
[उसके–सामने]
H6925

)קֳדָמַהּ֑(
(उसके–सामने)
H6925

וַאֲל֨וּ
और–देखो
H0431

ין עַיְנִ֜
आखँें
H5870

כְּעַיְנֵי֤
आखँाें–की–तरह
H5870

אֲנָשָׁא֙
मनुष्य–की
H0606

בְּקַרְנָא־
ईस–सींग–में–
H7162

א דָ֔
ईस
H1668

וּפֻ֖ם
और–मुहँ
H6433

ל מְמַלִּ֥
बोलता–था
H4449

ן׃ רַבְרְבָֽ
बड़ी–बातें
H7260

“अभी मैं उन सींगाें के बारे में सोच ही रहा था िक उन सींगाें के बीच एक सींग और उग आया । यह सींग बहुत छोटा था। ईस छोटे सींग पर आखँें थी, और वे 
आखँें िकसी व्यिक्त की आखँाें जैसी थीं। ईस छोटे सींग में एक मुख भी था और वह स्वयं की प्रशंसा कर रहा था। ईस छोटे सींग ने अन्य सींगाें में से तीन सींग 
उखाड़ फें के।

חָזֵה9֣
देख
H2370

ית הֲוֵ֗
रहा–था
H1934

עַד֣
जब–तक
H5705

י דִּ֤
िक–
H1768

֙ כָרְסָוָן
िसंहासन
H3764

יו רְמִ֔
रखे–गए
H7412

יק וְעַתִּ֥
और–प्राचीन
H6268

ין יוֹמִ֖
िदनाें–का
H3118

יְתִ֑ב
बैठा
H3488

הּ  ׀לְבוּשֵׁ֣
उसका–वस्त्र
H3831

כִּתְלַג֣
िहम–के–समान
H8517

חִוָּ֗ר
श्वेत
H2358

וּשְׂעַר֤
और–बाल
H8177

רֵאשֵׁהּ֙
उसके–िसर–के
H7217

כַּעֲמַר֣
ऊन–के–समान
H6015

א נְקֵ֔
शुद्ध
H5343

כָּרְסְיֵהּ֙
उसका–िसंहासन
H3764

ין שְׁבִיבִ֣
ज्वालाएँ
H7631

דִּי־
जो–
H1768

נ֔וּר
आग–की
H5135

גַּלְגִּלּ֖וֹהִי
उसके–पिहये
H1535

נ֥וּר
आग
H5135

ק׃ דָּלִֽ
जलती
H1815

“मेरे देखते ही देखते, उनकी जगह पर िसंहासन रखे गये और वह सनातन राजा िसंहासन पर िवराज गया। उसके वस्त्र अित धवल थे, वे वस्त्र बफर्  से श्वेत थे। 
उनके िसर के बाल श्वेत थे, वे ऊन से भी श्वेत थे। उसका िसंहासन अिग्न का बना था और उसके पिहए लपटाें से बने थे।
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נְהַר10֣
नदी
H5103

דִּי־
जो–
H1768

נ֗וּר
आग–की
H5135

נָגֵד֤
बह
H5047

וְנָפֵק֙
और–िनकल–रही–थी
H5312

מִן־
से–
H4481

קֳדָמ֔וֹהִי
उसके–सामने
H6925

אֶ֤לֶף
हज़ार
H0506

]אלפים[
[हज़ाराें]
H0506

)אַלְפִין֙(
(हज़ाराें)
H0506

יְשַׁמְּשׁוּנֵּ֔הּ
सेवा–करते–थे–उसकी
H8120

וְרִבּ֥וֹ
और–लाख
H7240

]רבון[
[लाखाें]
H7240

ן( )רִבְבָ֖
(लाखाें)
H7240

דָמ֣וֹהִי קָֽ
उसके–सामने
H6925

יְקוּמ֑וּן
खड़े–थे
H6966

דִּינָא֥
न्याय
H1780

ב יְתִ֖
बैठा
H3488

ין וְסִפְרִ֥
और–पुस्तकें
H5609

יחוּ׃ פְּתִֽ
खोली–गईर्ं
H6606

सनातन राजा के सामने एक आग की नदी बह रही थी। लाखाें करोड़ाें लोग उसकी सेवा में थे। उसके सामने करोड़ाें दास खड़े थे। यह दृश्य कुछ वैसा ही था 
जैसे दरबार शुरू होने को पुस्तकें  खोली गयी हाें।

חָזֵה11֣
देख
H2370

ית הֲוֵ֔
रहा–था
H1934

יִן בֵּאדַ֗
तब
H0116

מִן־
से–
H4481

֙ קָל
शब्द
H7032

מִלַּיָּ֣א
बाताें–के
H4406

א רַבְרְבָתָ֔
बड़ी
H7260

י דִּ֥
जो
H1768

קַרְנָא֖
सींग
H7162

מְמַלֱּלָה֑
बोल–रहा–था
H4449

חָזֵה֣
देख
H2370

ית הֲוֵ֡
रहा–था
H1934

עַד֩
जब–तक
H5705

י דִּ֨
िक–
H1768

קְטִילַת֤
मारा–गया
H6992

יוְתָא֙ חֵֽ
जन्तु
H2423

וְהוּבַד֣
और–नष्ट–हुआ
H0007

הּ גִּשְׁמַ֔
उसका–शरीर
H1655

וִיהִיבַ֖ת
और–िदया–गया
H3052

ת לִיקֵדַ֥
जलाने–के–िलए
H3346

ׁא׃ אֶשָּֽ
आग–में
H0785

“मैं देखता का देखता रह गया क्याेंिक वह छोटा सींग डींगे मार रहा था। मैं उस समय तक देखता रहा जब अंितम रूप से चौथे पशु की हत्या कर दी गयी। 
उसकी देह को नष्ट कर िदया गया और उसे धधकती हुईर् आग में डाल िदया गया।

וּשְׁאָר12֙
और–शेष
H7606

א יוָתָ֔ חֵֽ
जन्तुआें–का
H2423

יו הֶעְדִּ֖
छीन–िलया–गया
H5709

שָׁלְטָנְה֑וֹן
उनका–अिधकार
H7985

וְאַרְכָה֧
और–िवस्तार
H0754

בְחַיִּ֛ין
जीवन–में
H2417

יבַת יְהִ֥
िदया–गया
H3052

לְה֖וֹן
उन्हें

עַד־
तक–
H5705

ן זְמַ֥
समय
H2166

ן׃ וְעִדָּֽ
और–काल
H5732

दूसरे पशुआें की शिक्त और राजसत्ता उनसे छींन िलये गये। िकन्तु एक िनिश्चत समय तक उन्हें जीिवत रहने िदया गया।

חָזֵה13֤
देख
H2370

הֲוֵית֙
रहा–था
H1934

בְּחֶזְוֵי֣
अपने–दशर्नाें–में
H2376

א ילְיָ֔ לֵֽ
रात–के
H3916

֙ וַאֲרוּ
और–देखो
H0718

עִם־
साथ–
H5974

עֲנָנֵי֣
बादलाें
H6050

א שְׁמַיָּ֔
आकाश–के
H8065

כְּבַ֥ר
जैसे–पुत्र
H1247

אֱנָשׁ֖
मनुष्य–का
H0606

אָתֵ֣ה
आता
H0858

הֲוָה֑
था
H1934

וְעַד־
और–तक–
H5705

יק עַתִּ֤
प्राचीन
H6268

יֽוֹמַיָּא֙
िदनाें–के
H3118

ה מְטָ֔
पहुचँा
H4291

וּקְדָמ֖וֹהִי
और–उसके–सामने
H6925

הַקְרְבֽוּהִי׃
लाया–गया–उसे
H7127

“रात को मैंने अपने िदव्य स्वप्न में देखा िक मेरे सामने कोईर् खड़ा है, जो मनुष्य जैसा िदखाईर् देता था। वह आकाश में बादलाें पर आ रहा था। वह उस सनातन 
राजा के पास आया था।सो उसे उसके सामने ले आया गया।

ה14ּ וְלֵ֨
और–उसे

יב יְהִ֤
िदया–गया
H3052

֙ שָׁלְטָן
अिधकार
H7985

ר וִיקָ֣
और–आदर
H3367

וּמַלְכ֔וּ
और–राज्य
H4437

ל וְכֹ֣
और–सब
H3606

א מְמַיָּ֗ עַֽ
लोग
H5972

אֻמַיָּ֛א
जाितयाँ
H0524

וְלִשָּׁנַיָּ֖א
और–भाषाएँ
H3961

לֵהּ֣
उसकी

יִפְלְח֑וּן
सेवा–करें
H6399

שָׁלְטָנֵ֞הּ
उसका–अिधकार
H7985

שָׁלְטָ֤ן
अिधकार
H7985

עָלַם֙
सदा–का
H5957

י־ דִּֽ
जो–
H1768

לָא֣
नहीं
H3809

ה יֶעְדֵּ֔
हटेगा
H5709

הּ וּמַלְכוּתֵ֖
और–उसका–राज्य
H4437

דִּי־
जो–
H1768

לָ֥א
नहीं
H3809

ל׃ תִתְחַבַּֽ
नष्ट–होगा
H2255

פ
—

“वह जो मनुष्य के समान िदखाईर् दे रहा था, उसे अिधकार, मिहमा और सम्पूणर् शासन सत्ता साैंप दी गयी। सभी लोग, सभी जाितयाँ और प्रत्येक भाषा—
भाषी लोग उसकी आराधना करेंगे। उसका राज्य अमर रहेगा। उसका राज्य सदा बना रहेगा। वह कभी नष्ट नहीं होगा।

אֶתְכְּרִיַּ֥ת15
व्याकुल–हुईर्
H3735

י רוּחִ֛
आत्मा–मेरी
H7308

אֲנָה֥
मैं

דָנִיֵּ֖אל
दािनय्येल
H1841

בְּג֣וֹא
के–भीतर
H1459

נִדְנֶה֑
शरीर
H5085

וְחֶזְוֵי֥
और–दशर्न
H2376

י רֵאשִׁ֖
मेरे–िसर–के
H7217

נִי׃ יְבַהֲלֻנַּֽ
घबरा–रहे–थे–मुझे
H0927

“मैं, दािनय्येल बहुत िवकल और िचंितत था। वे दशर्न जो मैंने देखे थे, उन्हाेंने मुझे िवकल बनाया हुआ था।
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ת16 קִרְבֵ֗
िनकट–गया
H7127

עַל־
पास–
H5922

חַד֙
एक–के
H2298

מִן־
में–से–
H4481

א אֲמַיָּ֔ קָ֣
खड़े–हुआें
H6966

א וְיַצִּיבָ֥
और–िनिश्चत–बात
H3330

א־ אֶבְעֵֽ
माँगू–ँ
H1156

מִנֵּ֖הּ
उससे
H4481

ל־ עַֽ
के–बारे–में–
H5922

כָּל־
सब–
H3606

דְּנָה֑
ईस
H1836

וַאֲמַר־
और–कहा–
H0560

י לִ֕
मुझसे

ר וּפְשַׁ֥
और–अथर्
H6591

מִלַּיָּ֖א
बाताें–का
H4406

נִי׃ יְהוֹדְעִנַּֽ
बताएगा–मुझे
H3046

मैं, जो वहाँ खड़े थे, उनमें से एक के पास पहुचँा। मैंने उससे पूछा, ईस सब कुछ का अथर् क्या है? सो उसने बताया, उसने मुझे समझाया िक ईन बाताें का 
मतलब क्या है।

17֙ אִלֵּין
ये
H0459

חֵיוָתָ֣א
जन्तु
H2423

א רַבְרְבָתָ֔
बड़े
H7260

י דִּ֥
जो
H1768

אִנִּ֖ין
वे

ע אַרְבַּ֑
चार
H0703

אַרְבְּעָ֥ה
चार
H0703

ין מַלְכִ֖
राजा
H4430

יְקוּמ֥וּן
उठेंगे
H6966

מִן־
से–
H4481

א׃ אַרְעָֽ
पृथ्वी
H0772

उसने कहा, ‘वे चार बड़े पशु, चार राज्य हैं। वे चाराें राज्य धरती से उभरेंगे।

18֙ יקַבְּלוּן וִֽ
और–प्राप्त–करेंगे
H6902

א מַלְכוּתָ֔
राज्य
H4437

י קַדִּישֵׁ֖
पिवत्र–लोग
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
परमप्रधान–के
H5946

וְיַחְסְנ֤וּן
और–अिधकार–में–रखेंगे
H2631

מַלְכוּתָא֙
राज्य
H4437

ד־ עַֽ
तक–
H5705

א עָלְ֣מָ֔
सदा
H5957

וְעַ֖ד
और–तक
H5705

עָלַ֥ם
सदा
H5957

א׃ עָלְמַיָּֽ
सिदयाें–की
H5957

िकन्तु परमेश्वर के पिवत्र लोग उस राज्य को प्राप्त करेंगे जो एक अमर राज्य होगा।’

יִן19 אֱדַ֗
तब
H0116

צְבִית֙
चाहा–मैंने
H6634

א לְיַצָּבָ֔
िनिश्चत–जानना
H3321

עַל־
के–बारे–में–
H5922

יוְתָא֙ חֵֽ
जन्तु
H2423

א רְבִיעָיְ֣תָ֔
चौथे
H7244

י־ דִּֽ
जो–
H1768

הֲוָת֥
था
H1934

ׁנְיָה֖ שָֽ
िभन्न
H8133

מִן־
से–
H4481

]כלהון[
[सबसे]
H3605

)כָּלְּהֵי֑ן(
(सबसे)
H3605

דְּחִילָה֣
भयानक
H1763

ירָה יַתִּ֗
अत्यन्त
H3493

]שניה[
[दाँत–उसके]
H8128

)שִׁנַּ֤הּ(
(दाँत–उसके)
H8128

י־ דִּֽ
जो–
H1768

֙ פַרְזֶל
लोहे–के
H6523

וְטִפְרַ֣יהּ
और–नाखून–उसके
H2953

י־ דִּֽ
जो–
H1768

שׁ נְחָ֔
पीतल–के
H5174

כְלָה֣ אָֽ
खाता–था
H0399

ה מַדֲּקָ֔
कुचलता–था
H1855

א וּשְׁאָרָ֖
और–शेष–को
H7606

בְּרַגְלַ֥יהּ  
अपने–पैराें–से
H7271

ה׃ פְסָֽ רָֽ
राैंदता–था
H7512

“िफर मैंने यह जानना चाहा िक वह चौथा पशु क्या था और उसका क्या अिभप्राय था वह चौथा पशु सभी दूसरे पशुआें से िभन्न था। वह बहुत भयानक था। 
उसके दाँत लोहे के थे, और पंजे काँसे के थे। यह वह पशु था, िजसने अपने िशकार को चकनाचूर करके पूरी तरह खा िलया था, और अपने िशकार को खाने 
के बाद जो कुछ बचा था, उसे उसने अपने पैराें तले राैंद डाला था।

וְעַל־20
और–के–बारे–में–
H5922

קַרְנַיָּ֤א
सींगाें
H7162

עֲשַׂר֙
दस
H6236

י דִּ֣
जो
H1768

הּ בְרֵאשַׁ֔
उसके–िसर–पर
H7217

֙ וְאָחֳרִי
और–दूसरे
H0317

י דִּ֣
जो
H1768

ת סִלְקַ֔
िनकला
H5559

]ונפלו[
[और–िगरे]
H5308

לָה( )וּנְפַ֥
(और–िगरे)
H5308

מִן־
से–
H4481

]קדמיה[
[उसके–सामने]
H6925

הּ( )קֳדָמַ֖
(उसके–सामने)
H6925

תְּלָת֑
तीन
H8532

א וְקַרְנָ֨
और–सींग
H7162

ן דִכֵּ֜
वही
H1797

וְעַיְנִי֣ן
और–आखँें
H5870

הּ לַ֗
उसकी

וְפֻם֙
और–मुहँ
H6433

ל מְמַלִּ֣
बोलता–था
H4449

ן רַבְרְבָ֔
बड़ी–बातें
H7260

וְחֶזְוַהּ֖
और–उसका–रूप
H2376

ב רַ֥
बड़ा
H7229

מִן־
से–
H4481

הּ׃ חַבְרָתַֽ
उसके–सािथयाें
H2273

उस चौथे पशु के िसर पर जो दस सींग थे,मैंने उनके बारे में जानना चाहा और मैंने उस सींग के बारे में भी जानना चाहा जो वहाँ उगा था। उस सींग ने उन दस 
सींगाें में से तीन सींग उखाड़ फें के थे। वह सींग अन्य सींगाें से अिधक बड़ा िदखाईर् देता था। उसकी आखँे थी और वह अपनी डींगे हाँके चला जा रहा था।

חָזֵה21֣
देख
H2370

ית הֲוֵ֔
रहा–था
H1934

וְקַרְנָא֣
और–सींग
H7162

ן דִכֵּ֔
वही
H1797

ה עָבְדָ֥
कर–रहा–था
H5648

ב קְרָ֖
युद्ध
H7129

עִם־
से–
H5974

ין קַדִּישִׁ֑
पिवत्र–लोगाें
H6922

וְיָכְלָ֖ה
और–जीत–रहा–था
H3202

לְהֽוֹן׃
उन–पर
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मैं देख ही रहा था िक उस सीग ने परमेश्वर के पिवत्र लाग के िवरूद्ध युद्ध और उन पर आक्रमण करना आरम्भ कर िदया है और वह सींग उन्हें मारे जा रहा है।

עַד22֣
जब–तक
H5705

י־ דִּֽ
िक–
H1768

ה אֲתָ֗
आया
H0858

עַתִּיק֙
प्राचीन
H6268

א יֽוֹמַיָּ֔
िदनाें–का
H3118

וְדִינָא֣
और–न्याय
H1780

ב יְהִ֔
िदया–गया
H3052

י לְקַדִּישֵׁ֖
को–पिवत्र–लोगाें
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
परमप्रधान–के
H5946

וְזִמְנָא֣
और–समय
H2166

ה מְטָ֔
आया
H4291

א וּמַלְכוּתָ֖
और–राज्य
H4437

נוּ הֶחֱסִ֥
प्राप्त–िकया
H2631

ׁין׃ קַדִּישִֽ
पिवत्र–लोगाें–ने
H6922

परमेश्वर के पिवत्र लोग को वह सींग उस समय तक मारता रहा जब तक सनातन राजा ने आकर उसका न्याय नहीं िकया। सनातन राजा ने उस सींग के न्याय 
की घोषणा की। उस न्याय से परम परमेश्वर के भक्ताें को सहारा िमला और उन्हे उनके अपने राज्य की प्रािप्त हो गयी।

23֮ כֵּן
एसेा
H3652

אֲמַר֒
कहा–उसने
H0560

יוְתָא֙ חֵֽ
जन्तु
H2423

א רְבִיעָיְ֣תָ֔
चौथा
H7244

מַלְכ֤וּ
राज्य
H4437

]רביעיא[
[चौथा]
H7244

)רְבִיעָאָה֙(
(चौथा)
H7244

תֶּהֱוֵא֣
होगा
H1934

א בְאַרְעָ֔
पृथ्वी–पर
H0772

י דִּ֥
जो
H1768

תִשְׁנֵא֖
िभन्न–होगा
H8133

מִן־
से–
H4481

כָּל־
सब–
H3606

מַלְכְוָתָ֑א
राज्याें
H4437

֙ וְתֵאכֻל
और–खाएगा
H0399

כָּל־
सारी–
H3606

א אַרְעָ֔
पृथ्वी
H0772

וּתְדוּשִׁנַּ֖הּ
और–कुचलेगा–उसे
H1759

הּ׃ וְתַדְּקִנַּֽ
और–राैंदेगा–उसे
H1855

“और िफर उसने सपने को मुझे ईस प्रकार समझाया िक वह चौथा पशु, वह चौथा राज्य है जो धरती पर आयेगा। वह राज्य अन्य सभी राज्याें से अलग 
होगा। वह चौथा राज्य संसार में सब कही लोगाें का िवनाश करेगा। संसार के सभी देशाें को वह अपने पैराें तले राैंदेगा और उनके टुकड़े—टुकड़े कर देगा।

וְקַרְנַיָּ֣א24
और–सींग
H7162

ר עֲשַׂ֔
दस
H6236

מִנַּהּ֙
उसमें–से
H4481

ה מַלְכוּתָ֔
राज्य
H4437

ה עַשְׂרָ֥
दस
H6236

ין מַלְכִ֖
राजा
H4430

יְקֻמ֑וּן
उठेंगे
H6966

ן וְאָחֳרָ֞
और–दूसरा
H0321

יְק֣וּם
उठेगा
H6966

אַחֲרֵיה֗וֹן
उनके–बाद
H0311

וְה֤וּא
और–वह
H1932

יִשְׁנֵא֙
िभन्न–होगा
H8133

מִן־
से–
H4481

א קַדְמָיֵ֔
पहलाें
H6933

ה וּתְלָתָ֥
और–तीन
H8532

ין מַלְכִ֖
राजाआें–को
H4430

ל׃ יְהַשְׁפִּֽ
िगराएगा
H8214

वे दस सींग वे दस राजा हैं, जो ईस चौथे राज्य में आयेंगे। ईन दसाें राजाआें के चले जाने के बाद एक और राजा आयेगा। वह राजा अपने से पहले के राजाआें 
से अलग होगा। वह उनमें से तीन दूसरे राजाआें को परािजत करेगा।

ין25 וּמִלִּ֗
और–बातें
H4406

לְצַ֤ד
के–िवरुद्ध
H6655

]עליא[
[परमप्रधान]
H5943

)עִלָּאָה֙(
(परमप्रधान)
H5943

ל יְמַלִּ֔
बोलेगा
H4449

י וּלְקַדִּישֵׁ֥
और–पिवत्र–लोगाें–को
H6922

עֶלְיוֹנִ֖ין
परमप्रधान–के
H5946

א יְבַלֵּ֑
िघसाएगा
H1080

ר וְיִסְבַּ֗
और–सोचेगा
H5452

לְהַשְׁנָיָה֙
बदलने–को
H8133

זִמְנִי֣ן
समयाें
H2166

ת וְדָ֔
और–व्यवस्था
H1882

וְיִתְיַהֲב֣וּן
और–िदए–जाएँगे
H3052

הּ בִּידֵ֔
उसके–हाथ–में
H3028

עַד־
तक–
H5705

ן עִדָּ֥
काल
H5732

וְעִדָּנִ֖ין
और–कालाें
H5732

וּפְלַ֥ג
और–आधा
H6387

ן׃ עִדָּֽ
काल
H5732

यह िवशेष राजा परम प्रधान परमेश्वर के िवरूद्ध बातें करेगा तथा वह राजा परमेश्वर के पिवत्र लोगो को हािन पहुचँायेगा और उनका वध करेगा। जो पिवत्र 
उत्सव और जो िनयम ईस समय प्रचलन में है, वह राजा उन्हे बदलने का जतन करेगा। परमेश्वर के पिवत्र लोग साढे़ तीन साल तक उस राजा की शिक्त के 
अधीन रहेंगे।

וְדִינָא26֖
और–न्याय
H1780

ב יִתִּ֑
बैठेगा
H3488

וְשָׁלְטָנֵהּ֣
और–उसका–अिधकार
H7985

יְהַעְדּ֔וֹן
हटाएँगे
H5709

ה לְהַשְׁמָדָ֥
नष्ट–करने–के–िलए
H8046

ה וּלְהוֹבָדָ֖
और–िमटाने–के–िलए
H0007

עַד־
तक–
H5705

א׃ סוֹפָֽ
अन्त
H5491

“‘िकन्तु जो कुछ होना है, उसका िनणर्य न्यायालय करेगा और उस राजा से उसकी शिक्त छीन ली जायेगी। उसके राज्य का पूरी तरह अन्त हो जायेगा।

ה27 וּמַלְכוּתָ֨
और–राज्य
H4437

א וְשָׁלְטָנָ֜
और–अिधकार
H7985

א וּרְבוּתָ֗
और–महानता
H7238

דִּ֚י
जो
H1768

מַלְכְוָת֙
राज्याें–की
H4437

תְּח֣וֹת
नीचे
H8460

כָּל־
सारे–
H3606

א שְׁמַיָּ֔
आकाश–के
H8065

ת יְהִיבַ֕
दी–जाएगी
H3052

לְעַ֖ם
को–लोगाें
H5972

י קַדִּישֵׁ֣
पिवत्र
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
परमप्रधान–के
H5946

מַלְכוּתֵהּ֙
उसका–राज्य
H4437

מַלְכ֣וּת
राज्य
H4437

ם עָלַ֔
सदा–का
H5957

֙ וְכֹל
और–सब
H3606

א שָׁלְטָנַ֣יָּ֔
अिधकारी
H7985

לֵ֥הּ
उसकी

יִפְלְח֖וּן
सेवा–करेंगे
H6399

שְׁתַּמְּעֽוּן׃ וְיִֽ
और–आज्ञा–मानेंगे
H8086

िफर परमेश्वर के पिवत्र लोग उस राज्य का शासन चलायेंगे।धरती के सभी राज्याें के सभी लोगाें पर उनका शासन होगा। यह राज्य सदा सदा अटल रहेगा, 
और अन्य सभी राज्याें के लोग उन्हें आदर देंगे और उनकी सेवा करेंगे।’
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עַד־28
तक–
H5705

ה כָּ֖
यहाँ
H3542

סוֹפָא֣
अन्त
H5491

י־ דִֽ
का–
H1768

מִלְּתָ֑א
बात
H4406

אֲנָ֨ה
मैं

אל נִיֵּ֜ דָֽ
दािनय्येल
H1841

׀שַׂגִּ֣יא 
बहुत
H7690

רַעְיוֹנַי֣
मेरे–िवचार
H7476

נִי יְבַהֲלֻנַּ֗
घबरा–रहे–थे–मुझे
H0927

֙ וְזִיוַי
और–मेरा–मुख
H2122

יִשְׁתַּנּ֣וֹן
बदल–गया
H8133

י עֲלַ֔
मुझ–पर
H5922

א וּמִלְּתָ֖
और–बात
H4406

י בְּלִבִּ֥
अपने–हृदय–में
H3821

ת׃ נִטְרֵֽ
रखी
H5202

פ
—

“ईस प्रकार उस सपने का अंत हुआ। मैं, दािनय्येल तो बहुत डर गया था। डर से मेरा मुहँ पीला पड़ गया था। मैंने जो बातें देखीं थीं और सुनी थी, मैंने उनके 
बारे में दूसरे लोगाें को नहीं बताया।”

https://biblehub.com/hebrew/5705.htm
https://biblehub.com/hebrew/3542.htm
https://biblehub.com/hebrew/5491.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/4406.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/7690.htm
https://biblehub.com/hebrew/7476.htm
https://biblehub.com/hebrew/927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2122.htm
https://biblehub.com/hebrew/8133.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4406.htm
https://biblehub.com/hebrew/3821.htm
https://biblehub.com/hebrew/5202.htm

